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ENGLISH

What is velvet?

e Velvet is made through a traditional
weaving technique, giving the fabric a
warm, deep colour and a soft surface with
a dense pile and light, reflective shine.
The velvet reflects light in a characteristic
way, which may make the colour appear
as if it changes.

Small fibres may appear on velvet. It
happens naturally and they disappear
over time and can also be removed with a
garment roll.

Pressmarks that may appear on the
velvet usually disappear after some time.
With your hand, you can gently stroke in
the direction of the pile or use a clothes
brush. You can also use the vacuum
cleaner with the soft nozzle.

How to care for velvet

e To make sure that velvet maintains

its look and feel, it needs to be cared
for regularly according to the care
instructions included with the product.
For removable covers: iron the velvet
cover on the reverse side at low
temperature (110°C) before putting it on
your sofa for the first time.

Do not iron the velvet on the side with
pile since it can damage the pile.

Use a steamer to restore the fabric, or
use the steam function on an iron without
pressing directly onto the fabric.

Wet marks should always be dried off
as soon as possible to stop moisture
penetration.

Light stains can be removed with a
sponge damped in water or a mild soapy
solution.

e Remove dust with a lint remover.

For sofas and armchairs which have
cushions with removable covers, but where
another fabric is sewn to the edge, it is not
recommended to wash the covers since
the cover’s colour may appear different on
different parts of the sofa.

Care

Care, fixed covers

e Do not wash.

e Do not bleach.

e Do not tumble dry.
e Do not dry clean.
e Do not iron.

Care, removable covers

e Machine wash, max 30°C, normal
process.

e To be washed separately.

e Do not bleach.

e Do not tumble dry.

e Steam iron is recommended.

¢ Professional dry cleaning in
tetrachloroethene and hydrocarbons,
normal process.

e It is possible to use a steam iron on the
fabric/pile with the face side up.

e It is possible to iron the velvet cover
on the reverse side at low temperature
(110°C).

Always check the care instructions for your
fabric cover. They can be less strict and
differ from the summary above.



DEUTSCH

Was ist Samt?

e Samt wird in einer traditionellen
Webtechnik hergestellt, die dem Stoff
einen warmen, tiefen Schimmer verleiht.
Die Oberfldche ist weich mit einem
dichten Flor und leicht reflektierendem
Glanz.

Samt reflektiert Licht auf eine
charakteristische Art, die dafir sorgt,
dass man die Farbe des Bezugs als
changierend empfindet.

o feine Fasern konnen auf der
Samtoberflache haften bleiben. Das ist
normal, lasst mit der Zeit nach und die
Fasern kdnnen auch mit einer Fusselrolle
abgenommen werden.

Druckstellen, die sich auf Samt bilden
kdnnen, verschwinden oft nach einiger
Zeit. Man kann auch vorsichtig mit

der Hand oder einer Kleiderbirste in
Florrichtung streichen; leichtes Absaugen
mit der weichen Blirste des Staubsaugers
ist ebenfalls eine Lésung.

So wird Samt richtig gepflegt

e Damit der Samt Ausdruck und Haptik
behalt, sollte er regelmaBig gemas der
Pflegeanleitung behandelt werden, die
dem Produkt beiliegt.

e Bei abnehmbaren Bezligen: den
Samtbezug vor dem ersten Beziehen
von links/der Rickseite auf niedriger
Temperatur (110°C) vorsichtig bligeln/
dampfen.

e Samt nicht auf der Florseite biigeln, das
kénnte den Flor zerstdren.

e Eine Dampfbirste oder die Dampffunktion

des Bligeleisens verwenden, ohne Druck
anzuwenden.

e Feuchte Flecken so schnell wie mdglich
trocknen, damit die Feuchtigkeit nicht
durchdringt.

e Leichte Verschmutzungen kénnen mit
einem Schwamm abgetupft werden,
der mit Wasser oder einer milden
Seifenldsung benetzt ist.

e Staub mit einer traditionellen
Kleiderbirste entfernen.

Bei Sofas und Sesseln mit fest bezogenem
Rahmen und abnehmbaren Beziigen
empfiehlt sich das Waschen der Bezlige
nicht, da sich dann Farbunterschiede
ergeben kénnen.

Pflegehinweis

Pflege, feste Bezlige

e Nicht waschbar.

e Nicht mit Chlor bleichen.
¢ Nicht trocknergeeignet.
e Nicht bigeln.

¢ Nicht chemisch reinigen.

Pflege, abnehmbare Bezlige

e Maschinenwaschbar, max. 30°C.

e Separat waschen.

e Nicht mit Chlor bleichen.

e Nicht trocknergeeignet.

e Dampfbligeleisen empfohlen.

e Chem. Reinigung (normal) mit
Tetrachlorethen und Kohlenwasserstoff.

e Die Oberseite/Florseite des Stoffs kann
mit dem Dampfblgeleisen behandelt
werden.

¢ Die Rickseite der Samtbezlige kann bei
niedriger Temperatur gebligelt werden
(110°C).

Immer die Pflegehinweise fir den
jeweiligen Bezug befolgen. Sie kdnnen
von den obigen Hinweisen abweichen und
weniger strikt sein.



FRANCAIS

Qu'est-ce que le velours ?

e Le velours est produit grace a une
technique de tissage traditionnelle qui
donne au tissu un poil dense qui réfléchit
la lumiére et un aspect Iégerement
brillant.

Le velours réfléchit la lumiére d'une
facon particuliére, ce qui peut donner
I'impression que la couleur est
changeante.

De petites fibres peuvent apparaitre sur
le velours. Ceci est tout a fait normal et
les fibres disparaitront avec le temps.
Vous pouvez les retirer a I'aide d'une
brosse adhésive.

Les marques qui apparaissent sur le
velours disparaissent en général au bout
d'un certain temps. Vous pouvez remettre
les poils en place a la main ou utiliser une
brosse pour textiles. Vous pouvez aussi
passer l'aspirateur en utilisant I'embout
brosse.

Entretien du velours

¢ Afin de conserver l'aspect et le toucher
originaux du velours, entretenez le
produit en suivant les instructions
d'entretien incluses dans I'emballage.
Housses amovibles : repasser la housse
sur I'envers et a basse température
(110°C) avant de la mettre sur votre
canapé pour la premiere fois.

Ne pas repasser le velours de coté des
poils au risque de les abimer.

Utiliser un défroisseur vapeur ou la
fonction vapeur du fer a repasser sans
presser le fer contre le tissu.

Les taches humides doivent étre
épongées le plus vite possible afin d'éviter
la pénétration d'humidité.

Les taches légéres peuvent étre
nettoyées avec une éponge imprégnée
d'eau ou d'une solution Iégerement
savonneuse.

Retirer la poussiere avec une brosse a
vétements.

Pour les canapés et fauteuils avec des
coussins recouverts de housses amovibles,
mais sur lesquels un autre tissu est cousu
sur le bord, il n'est pas recommandé de
laver les housses car leur couleur pourrait
ne plus avoir le méme aspect selon les
différentes parties du canapé.

Entretien

Entretien des revétements non amovibles
e Ne pas laver.

e Ne pas utiliser d'eau de Javel.

e Ne pas sécher en machine.

e Ne pas nettoyer a sec.

e Ne pas repasser.

Entretien des housses amovibles

e Laver en machine a 30°C max., cycle
normal.

e Laver séparément.

e Ne pas utiliser d'eau de Javel.

e Ne pas sécher en machine.

e Repassage a vapeur conseillé.

e Nettoyage a sec professionnel au
tétrachloroéthyléne et aux hydrocarbures,
processus normal.

o Il est possible d'utiliser un fer a vapeur
directement sur le tissu/les poils.

o I| est possible de repasser la housse en
velours sur I'envers a basse température
(110°C).

Toujours consulter les instructions
d'entretien des housses en tissu. Elles
peuvent étre moins strictes et différer des
instructions ci-dessus.



NEDERLANDS

Wat is fluweel?

Fluweel wordt geweven met behulp van
een traditionele weeftechniek, die de
stof een warme, diepe kleur geeft en een
zacht oppervlak met een dichte pool en
een licht reflecterende glans.

Fluweel reflecteert het licht op
karakteristieke wijze, waardoor de kleur
van de bekleding vaak als wisselend
wordt ervaren.

Er kunnen vezeltjes zichtbaar zijn op het
fluweel. Dat is natuurlijk en ze verdwijnen
na een tijd meestal vanzelf, maar kunnen
ook met een kledingroller worden
verwijderd.

Eventuele drukplekken die ontstaan

op het fluweel verdwijnen na een tijd
meestal vanzelf. Je kan ook voorzichtig
met je hand in de richting van de pool
strijken of een kledingborstel gebruiken
of stofzuigen met het zachte mondstuk
van de stofzuiger.

Onderhoud van fluweel

Om te zorgen dat het fluweel zijn
uitstraling en gevoel behoudt, moet het
regelmatig worden onderhouden volgens
het onderhoudsadvies dat bij het product
wordt meegeleverd.

Voor afneembare bekleding: strijk de
fluwelen bekleding aan de achterkant op
lage warmte (110 °C) voordat je deze
voor de eerste keer om de bank doet.
Strijk het fluweel niet aan de kant met de
pool, omdat dit de pool kan beschadigen.
Gebruik een stoomapparaat om de stof te
herstellen of gebruik de stoomfunctie van
een strijkijzer zonder rechtstreeks op de
stof te drukken.

Natte vlekken altijd zo snel mogelijk
drogen om te voorkomen dat het vocht
doordringt tot de stof.

Lichte viekken kunnen worden verwijderd
met een licht vochtige spons met water of
een milde zeepoplossing.

Stof kan worden verwijderd met een
traditionele kledingborstel.

Voor banken en fauteuls met kussens met
een afneembare overtrek, maar waarbij

de stof van de bank of de fauteuil vastzit
aan het frame, is het niet aan te bevelen
de kussenovertrekken te wassen, omdat er
dan kleurverschil kan ontstaan.

Onderhoud

Onderhoud, vaste bekleding

e Niet wasbaar.

¢ Niet bleken.

¢ Niet drogen in de droogtrommel.
o Niet strijken.

¢ Niet chemisch reinigen.

Onderhoud, afneembare bekleding

e Machinewas, max. 30 °C.

e Apart wassen.

o Niet bleken.

e Niet drogen in de droogtrommel.

e Bij voorkeur strijken met een
stoomstrijkijzer.

e Chemisch reinigen met tetrachlooretheen
en koolwaterstoffen, normaal proces.

e Het is mogelijk om aan de voorkant van
de stof/op de pool een stoomstrijkijzer te
gebruiken.

e Het is mogelijk om de fluwelen bekleding
aan de achterkant op lage temperatuur
(110 °C) te strijken.

Controleer altijd de onderhoudsinstructies
voor je stoffen bekleding. Deze kunnen
afwijken van bovenstaande samenvatting
en minder streng zijn.



DANSK

Hvad er velour?

e Velour fremstilles ved hjeelp af en

traditionel veeveteknik, der gi'r stoffet en

varm og dyb farve og en blgd overflade
med en tyk luv og en let reflekterende
glans.

Velour reflekterer lyset pa en

karakteristisk made, s& det ser ud, som

om farven andrer sig.

Der kan forekomme sma fibre pa velour.

Det er helt naturligt. De forsvinder

med tiden og kan evt. fjernes med en

fnugrulle.

e Trykmaerker, der kan forekomme p3
velour, forsvinder som regel efter et
stykke tid. Du kan bgrste forsigtigt med
handen i luvens regning eller bruge
en klzedebgrste. Du kan ogsd bruge
stgvsugeren med en blgd bgrste.

Sadan plejer du velour

e For at velouren bevarer den blgde og
smukke overflade, skal den vedligeholdes
jeevnligt i henhold til de plejeanvisninger,
der leveres med produktet.

o Aftageligt betraek: Stryg velourbetraekket
pa vrangen ved lav temperatur (110°), fgr
du saetter det pa sofaen forste gang.

e Stryg ikke velour p8 retsiden, da det kan
beskadige luven.

e Brug en damper for at friske stoffet
op, eller brug dampfunktionen p& et
strygejern uden at presse det direkte
mod stoffet.

e V&de pletter skal altid tgrres af hurtigst
muligt for at undgd, at vaesken traenger
igennem stoffet.

e Lyse pletter kan fjernes med en fugtig
svamp og mild sabe.

e Stgv fjernes med en fnugrulle.

Til sofaer og laenestole, som har hynder
med aftageligt betraek, men hvor der

er brugt en anden type stof til kanten,
anbefales det ikke at vaske betraekket,
fordi betraekkets farve kan se forskellig ud
pa forskellige dele af sofaen.

Pleje

Pleje, faste betraek

e M3 ikke vaskes.

e M3 ikke bleges.

e M3 ikke tgrretumbles.
e Ingen kemisk rens.

o M3 ikke stryges.

Pleje, aftagelige betraek

e Maskinvask, maks. 30°, standardprogram.

e Skal vaskes separat.

¢ M3 ikke bleges.

e M3 ikke tgrretumbles.

e Dampstrygning anbefales.

e Professionel kemisk rens i
tetrachlorethylen og karbonhybrid,
standardprogram.

¢ Brug evt. et dampstrygejern pa stoffet/
luven pa retsiden.

e Velourbetraekket kan evt. stryges pa
vrangen ved lav temperatur (110°).

Kontroller altid plejeanvisningerne for dit
stofbetraek. De kan vaere mindre strenge
og anderledes end i ovennavnte liste.



ISLENSKA

Hvad er flauel?

e Flauel er gert med hefédbundinni
vefnadaradferd sem gefur efninu hlylegan
og djupan lit og mjukt yfirbord med pykku
flosi og fallegum glans.

e Flaueli® endurkastar birtu & einkennandi
hatt sem gerir pad ad verkum ad liturinn
litur Gt fyrir ad vera breytilegur.

e L6 getur myndast & efninu. pad er edlilegt
og hun hverfur med timanum en pu getur
einnig fjarleegt hana med fatarullu.

e For eftir hiisgogn geta myndast a
flauelinu en pau hverfa yfirleitt med
timanum. buU getur strokid flosinu med
héndinni eda notad fatarullu. bu getur
einnig notad ryksugu med mjukum stut.

Umbhirda a flaueli

e Til ad tryggja ad flauel vidhaldi utliti
sinu og mykt parf reglulega ad huga
ad pvi samkvaemt medfylgjandi
umhirduleidbeiningum.

e Fyrir laus dklaedi: straujadu flauelsaklaedid
a réngunni & lagum hita (110°C) adur en
pu setur pad & sofann i fyrsta sinn.

e Ekki strauja flauelid a peirri hlid par sem
flosid er par sem pad getur skemmt flosid.

e Notadu gufuteeki til ad laga efnid eda
gufustillingu & straujarni an pess ad
prysta pvi beint & efnid.

o Avallt purrka bleytu af efninu um leid og
mogulegt er til ad koma i veg fyrir ad
vokvinn siist i gegn.

e Fjarleegdu litla bletti med rékum svampi
eda mildu hreinsiefni.

e Fjarlaegdu ryk med fatarullu.

Sumir séfar og haegindastoélar eru med
puda med lausum aklaedum asamt og eru
ad auki med efni saumad vid stélinn. pa
er ekki maelt med pvi ad pvo pudaverid
par sem bad gaeti haft ahrif a litinn og
mismunur ordid synilegur pegar pudaverid
er vid annad aklaedi & séfanum.

Umhirda

Umhirda, fost akleedi

o Ekki pvo.

e Ekki nota bleikiefni.
e Ekki setja i purrkara.
e EKKi purrhreinsa.

¢ Ekki strauja.

Umbhirda, laus aklzedi

e Ma pvo i vél vid hamark 30°C, venjulegur
pvottur.

e bvodu sér

e Ekki nota bleikiefni

e Ekki setja i purrkara

e Mzlt er med gufustraujarni

e barf ad hreinsa med tetraklor og
vetniskolefnum hja fagadila, venjulegur
pvottur.

e bl getur notad gufustraujarn a efnid a
réttunni.

e bl getur straujad flauelsaklzaedid a
réngunni & lagum hita (110°C).

Athugadu avallt umhirduleidbeiningar
fyrir efnid & dklaedinu. baer gaetu verid
frabrugdnar samantektinni hér ad ofan.



NORSK

Hva er flgyel?

¢ Flgyel er laget med en tradisjonell
veveteknikk, gir stoffet en varm, dyp
farge og en myk overflate med en tykk
lugg som samtidig skinner og reflekterer
lys.

o Flgyelen reflekterer lyset pa en
karakteristisk mate som far fargen til 8 se
ut som om den forandrer seg.

e Det kan dukke opp sma fibre pa flgyelen.
Det skjer naturlig, og de vil forsvinne over
tid og kan fjernes med en lobgrste.

e Bretter og merker i flgyelen forsvinner
vanligvis etter litt tid. Du kan stryke
forsiktig i luggens retning med handa
eller en klesbgrste. Du kan ogsa bruke
den myke bgrsten pa stgvsugeren.

Vaskeanvisning for flgyel

e For at flgyelen skal bevare utseende og
folelse, m& den vedlikeholdes jevnlig etter
instruksene som fglger med produktet.

e For avtagbare trekk: stryk putetrekket i
flgyel pd vrangen pa lav temperatur
(110 °C) for du tar det pa sofaen for
fgrste gang.

o Ikke stryk flgyelen pd retten, siden det
kan skade luggen.

¢ Bruk en dampvasker for 3 f3 figyelen fin
igjen, eller bruk dampfunksjonen pa et
strykejern uten & presse det direkte ned
pa stoffet.

e Vannsprut bgr tgrkes av med en gang, for
& hindre at vannet trenger inn i mgbelet.

o Lette flekker kan fjernes med en svamp
fuktet med mildt s3pevann.

e Fjern stgv med en lobgrste.

For sofaer og lenestoler som har puter

med avtagbart trekk, men der resten av
trekket er sydd fast i mgbelet, anbefaler

vi ikke 8 vaske trekket, siden det kan gi
fargeforskjeller p& de ulike delene av stolen
eller sofaen.
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Vaskeanvisning
Vaskeanvisning, faste trekk

e Skal ikke vaskes.

e Skal ikke blekes.

e Skal ikke tgrkes i tgrketrommel
e Skal ikke renses.

e Skal ikke strykes.

Vaskeanvisning, avtagbare trekk

» Maskinvask, maks 30 °C, skansomt
program.

¢ VVaskes separat.

e Skal ikke blekes.

e Skal ikke tgrkes i tgrketrommel

e Dampstryking anbefales.

¢ Profesjonell rens i tetrakloreten og
hydrokarboner, normal prosess.

e Det er mulig 3 bruke et dampstrykejern
pa trekkets lugg med retten opp.

 Det er mulig & stryke flgyelstrekket p&
vrangen, pa lav temperatur (110 °C).

Sjekk alltid vaskeanvisningen for ditt
tekstiltrekk. Den kan vaere mindre streng
og inneholde andre instruksjoner enn
sammendraget over.



SUOMI

Mita sametti on?

e Sametti valmistetaan perinteiselld

kudontatekniikalla, joka antaa kankaalle

lampiman ja syvan varin, pehmean ja
tiheanukkaisen pinnan seka kevyen
hohteen.

e Sametilla on omaleimainen tapa heijastaa
valoa, minkd ansiosta voi vaikuttaa silta
kuin kankaan vari vaihtelisi.

e Sametin pinnasta voi irrota pienia kuituja.
Se on luonnollista, ja ne katoavat ajan
myo6ta. Ne voi myds poistaa teippiharjalla.

e Sametissa mahdollisesti nakyvét
painaumat haviavat yleensa jonkin
ajan kuluttua. Voit sivella kangasta
kadella varovasti myoétakarvaan tai
kayttda vaateharjaa. Voit myds kayttaa
polynimurin pehmeaa suutinta.

Sametin hoito

e Jotta sametti sailyttaa kauniin
ulkondkodnsa, sita on hoidettava
saanndllisesti tuotteen mukana tulevien
hoito-ohjeiden mukaisesti.

Irrotettavat paalliset: silita
samettipaallinen nurjalta puolelta
matalalla Idmmaélla (110 °C) ennen kuin
laitat sen sohvaan ensimmaista kertaa.
Ala silitd samettia oikealta puolelta, koska
se voi vahingoittaa nukkaa.

Kayta hoyrystinta kankaan
suoristamiseen tai kayta silitysraudan
héyrytoimintoa ilman, etté painat rautaa
kankaaseen.

Kosteat tahrat on pyyhittdva pois
mahdollisimman nopeasti, jotta kosteus
ei paase tunkeutumaan kudokseen.
Kevyet tahrat voi poistaa veteen tai
mietoon saippualiuokseen kostutetulla
sienella.

e Poista poly perinteisella vaateharjalla.

Sellaiset sohvat ja nojatuolit, joissa on
irrotettava paallinen mutta joiden toiset
osat on ommeltu reunaan kiinni: emme
suosittele paallisen pesemistd, koska
sohvan eri osat voivat sen jalkeen nayttaa
erisavyisilta.
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Hoito

Hoito, kiinteat paalliset
e Ei pesua.

¢ Ei valkaisua.

¢ Ei rumpukuivausta.

e Ei kuivapesua.

o Ei silitysta.

Hoito, irtopaalliset

e Konepesu enintaan 30 °C, normaali
ohjelma.

e Pestdava erikseen.

¢ Ei valkaisua.

e Ei rumpukuivausta.

e Suosittelemme hoyrysilitysta.

e Ammattimainen kuivapesu:
tetrakloroeteeni ja hiilivedyt, normaali
ohjelma.

e Kangas/nukka voidaan silittaa
hoyrysilitysraudalla oikea puoli yléspdin.

e Samettipaallinen voidaan silittéaa nurjalta
puolelta matalassa lampétilassa (110 °C).

Tarkista aina oman kangaspaallisesi hoito-
ohjeet. Ne voivat olla vahemman tiukat ja
erota ylla mainituista hoito-ohjeista.



SVENSKA

Vad ar sammet?

e Sammet tillverkas genom en traditionell
vavteknik som ger tyget en varm djup
farg och mjuk yta med tat lugg och latt
reflekterande lyster.

e Sammet reflekterar ljus pa ett
karaktaristiskt satt som gor att fargen pd
kladseln kan uppfattas som skiftande.

¢ Sma fibrer kan synas pd sammet. Det &r
naturligt att det hander och de férsvinner
med tiden och kan aven tas bort med en
kladvardsrulle.

e Tryckmarken som kan uppsta p& sammet
forsvinner oftast efter en tid. Du kan
aven stryka forsiktigt med handen
i luggens riktning eller anvanda en
kladborste, alternativt dammsuga med
dammsugarens mjuka munstycke.

Sa tar du hand om sammet

¢ For att sammeten ska behalla uttryck och
kansla behdver den skétas regelbundet
enligt de skétselrad som medféljer
produkten.

e FOr avtagbara kladslar: stryk
sammetsklédseln pd baksidan p& 18g
vdrme (110°C) innan du séatter pa den pa
din soffa férsta gdngen.

e Stryk inte sammeten p& sidan med lugg,
eftersom det kan skada luggen.

e Anvénd en &ngare for att aterstélla
tyget eller anvand angfunktionen pa ett
strykjarn utan att trycka direkt pa tyget.

o Vata flackar ska alltid torkas av s& snabbt
som mojligt for att undvika att fukt
tranger igenom.

e | atta flackar kan tas bort med en svamp
fuktad i vatten alt. mild tvalldsning.

e Ta bort damm med en traditionell
kladvardsborste.

For soffor och fatéljer som har plymaer
med avtagbar kladsel, men dar annat

tyg &ar fastsatt pa ramen, ar det inte
rekommenderat att tvatta kladslarna,
eftersom kladselns farg da kan se olika ut
pa olika delar av soffan.

Skotsel

Skotsel, fasta kladslar
e Ej vattentvatt.

e Ej klorblekning.

e Ej torktumling.

e Ej strykning.

o Ej kemtvatt.

Skotsel, avtagbara kladslar

e Maskintvatt, max 30°C.

e Tvattas separat.

e Ej klorblekning.

e Ej torktumling.

. Angstrykjérn rekommenderas.

o Kemtvatt med tetraklorenten och
kolvaten, normal process.

e Det gdr att anvanda dngstrykjarn pa
framsidan av tyget/pa luggen.

e Det gdr att stryka sammetskladseln pa
baksidan p& 18g varme (110°C).

Kontrollera alltid skétselr8den for

din tygkladsel. De kan avvika frén
sammanfattningen ovan och vara mer
generodsa.
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CESKY

Co je to samet?

e Samet se vyrabi tradi¢ni technikou tkani,
diky niz dostava latka hrejivé a tmavé
barvy a jemny povrch s hustym vlasem a
leskem.

e Samet je typicky tim, jak odrazi svétlo -

barva latky pak midze vytvaret dojem, ze

se stale proménuje.

Na povrchu se mohou objevit drobna

vladkna - to je pfirozeny jev. Tato vldkna

¢asem sama mizi nebo je mizete
odstranit s pomoci valecku na obleceni.

Otlaceni, které se na sametu mdze

objevit, obvykle po ¢ase vymizi, ale

muzete jej i uhladit rukou po sméru vlasu.

Nebo pouzijte kartac ¢i vysavac s jemnou
hubici.

Jak udrzovat a cistit samet?

e Aby si samet zachoval pékny vzhled a
dojem, je potreba jej pravidelné udrzovat
dle ptilozenych pokyna.

¢ U snimatelnych potahl: Ne? sametovy
potah poprvé umistite na pohovku,
prezehlete jej naruby pfi nizké teploté
(110 °C).

o NeZehlete samet ze strany vlasu, nebot
by mohlo dojit k jeho poskozeni.

e Pouzijte funkci napafovani nebo pouzijte
pouze paru, aniz byste Zehli¢kou tlacili na
latku.

e Jakoukoliv vlhkost na povrchu vzdy co
nejdrive odstrante, aby nedoslo k jejimu
proniknuti dovnitf.

e Drobné nedistoty mlzete odstranit
houbi¢kou namocenou ve vodé nebo v
jemném mydlovém roztoku.

e Prach odstranujte s pomoci textilniho
valecku.

U pohovek a kfesel, které maji polstare se
snimatelnymi potahy, ale zbytek latky je

pevné prisity k rdmu, nedoporucujeme prat

snimatelné c¢asti, protoze by poté mohlo
dojit k barevnym odlinostem na rznych
Castech pohovky a kresla.
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Cisténi

Pevné prisité potahy

e Neperte.

e Nebélte.

e Nesuste v susicce.

e Nepouzivejte suché cisténi.
e NeZehlete.

Snimatelné potahy

e Perte na max. teplotu 30 °C, bézny
proces.

e Perte zvIast.

e Nebélte.

e Nesuste v susicce.

e Doporucujeme pfi zehleni pouzivat parni
zehlicku.

¢ Pokud potah obréatite licem vzh(ru,
miZete pouzit naparovaci zehli¢ku.

e BéZné Zehleni je mozné pfi obraceni
naruby a pfi nizké teploté (110 °C).

e Profesionalni suché cisténi v
tetrachloretanu a hydrokarbonu, bézny
proces.

Vzdy si projdéte navod na Cisténi a udrzbu
u kazdého potahu zvldst. Mohou se mirné
lisit.



ESPANOL

éQué es el terciopelo?

El terciopelo es producto de una técnica
de tejido tradicional que da a la tela un
pelo denso que refleja la luz y un aspecto
ligeramente brillante.

El terciopelo refleja la luz de una forma
particular que puede dar la impresion de
que el color es cambiante.

Puedes aparecer pequeiias fibras en el
terciopelo. Es normal y dichas fibras
desapareceran con el tiempo. Puedes
retirarlas con ayuda de un cepillo adhesivo.
Las marcas que aparecen en el terciopelo
desaparecen en general al cabo de un
tiempo. Puedes recolocar el pelo de nuevo
en su sitio con la mano o con un cepillo
para tejidos. También puedes pasar la
aspiradora con el cepillo suave.

Coémo cuidar el terciopelo

Para mantener el aspecto y el tacto
originales del terciopelo, cuida el producto
siguiendo las instrucciones que se incluyen
con el mismo.

Fundas desenfundables: plancha la funda
por el revés y a baja temperatura (110°C)
antes de ponerla en el soféd por primera
vez.

No planchar el terciopelo por el lado del
pelo, por riesgo de danarlo.

Utiliza un vaporizador o la funcién vapor de
la plancha sin presionarla sobre el tejido.
Las manchas himedas se deben secar lo
antes posible para evitar que penetre en el
tejido.

Las manchas ligeras se pueden limpiar con
una esponja impregnada en agua o con una
solucién jabonosa suave.

Retirar el polvo con un cepillo de ropa.

Para los sofdas y sillones con cojines que
lleven fundas desenfundables, pero con
otro tejido cosido en el borde, no se
recomienda lavar las fundas, porque el
color podria no tener el mismo color en las
distintas partes el sofa.
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Cuidados

Cuidado de las tapicerias.
No lavar.

No utilizar lejia.

No secar en la secadora.
No limpiar en seco.

No planchar.

Cuidado de las fundas desenfundables.
Lavar a maquina a 30°C max., ciclo normal.
Lavar de forma independiente.

No utilizar lejia.

No secar en la secadora.

Se recomienda planchar con vapor.
Lavado en seco profesional con
tetracloroetileno e hidrocarburos, proceso
normal.

Se puede utilizar un vaporizador
directamente sobre el tejido/pelo.

Se puede planchar la funda de terciopelo
por el revés a baja temperatura (110°C).

Consultar siempre las instrucciones de
cuidados de las fundas de tela. Pueden
ser menos estrictas y diferir de las
instrucciones anteriores.



ITALIANO

Cos'é il velluto?

e I| velluto e ottenuto con una tecnica di
tessitura tradizionale, che gli dona un
colore caldo e profondo e una superficie
morbida, caratterizzata da un pelo fitto e
da una lucentezza tipica.

Poiché il velluto riflette la luce, il colore
appare cangiante.

Sul velluto possono comparire delle
piccole fibre: questo € naturale e le fibre
scompaiono col tempo, oppure possono
essere eliminate con un rotolo levapeli.

I segni che restano sul velluto dopo
averlo toccato generalmente scompaiono
col tempo. Passa delicatamente la mano
nella direzione del pelo, oppure usa

una spazzola per vestiti. Puoi anche
usare la spazzola con setole morbide
dell'aspirapolvere.

Istruzioni per la manutenzione

del velluto

e Per assicurarti che il velluto conservi

la sua bellezza nel tempo, segui
attentamente le istruzioni fornite con il
prodotto.

Per le fodere asportabili: stira la fodera
di velluto a rovescio a bassa temperatura
(110°C) prima di applicarla al divano per
la prima volta.

Non stirare il velluto sul lato del pelo,
poiché si potrebbe danneggiare.

Usa un generatore di vapore o la funzione
vapore del ferro da stiro senza premere
quest'ultimo contro il tessuto.

Le macchie umide devono sempre essere
asciugate immediatamente, per evitare la
penetrazione dell'umidita.

Le macchie leggere si possono eliminare
con una spugna inumidita con acqua o
con una soluzione poco concentrata di
acqua e sapone.

Elimina la polvere con una spazzola per
abiti.

Per i divani e le poltrone dotati di cuscini
con fodere asportabili, sulle quali & stato
cucito un tessuto differente sul bordo, non
e consigliabile lavare le fodere poiché il
colore di queste ultime potrebbe risultare
diverso sulle varie parti del divano.
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Manutenzione

Manutenzione fodere fisse

e Non lavare.

e Non candeggiare.

e Non mettere nell'asciugatrice.
e Non lavare a secco.

e Non stirare.

Manutenzione fodere asportabili

e Lavabile in lavatrice, max 30°C, azione
meccanica normale.

e Da lavare separatamente.

e Non candeggiare.

e Non mettere nell'asciugatrice.

e Stirare con il ferro a vapore.

¢ Lavaggio a secco con tetracloroetilene e
idrocarburi, azione meccanica normale.

e E possibile usare un ferro da stiro a
vapore direttamente sul tessuto/pelo.

« E possibile stirare la fodera in velluto a
rovescio a bassa temperatura (110°C).

Leggi sempre le istruzioni per la
manutenzione della tua fodera in tessuto.
Potrebbero essere diverse e meno rigide
rispetto alle informazioni riportate qui
sopra.



MAGYAR

Mi az a barsony?

e A barsony egy hagyomanyos szévési
technikaval készil, amely az anyagnak
meleg és mély szint, puha fellletet,
valamint visszatlikr6z6dé csillogast
kdlcsdnoz.

A barsony jellegzetes modon tikrozi
vissza a fényt, amelyt6l ugy tlnik, mintha
a szine valtozna.

Apré szalak megjelenhetnek a barsonyon.
Ez teljesen természetes és idével el is
téinnek, de akar el is tavolithatod Gket egy
tisztité hengerrel.

Az esetlegesen megjelené lenyomatok
altalaban id6vel eltiinnek. A szalirdnynak
megfeleléen kézzel vagy egy finom
kefével el is simithatod 6ket. Puha sorté;jl
porszivoval is tisztitsd.

A barsony

e Ahhoz, hogy a barsony hosszu ideig

megolrizze szépségét, a mellékelt

utmutaté alapjan sziikséges a rendszeres
apolasa.

Levehetd huzatok esetén: els6 hasznalat

el6tt a hatso oldalan vasald ki a huzatot

alacsony ho6fokon (110 °C).

e A barsonyt ne vasald a szinén, nehogy a

sz6vet megséruljon.

G6zold anélkll, hogy ranyomnad a vasalét

a huzatra.

e A nedves foltokat lehetéség szerint minél
elébb el kell tavolitani, nehogy kart
okozzanak a szdvetben.

o A kisebb foltokat enyhén tisztitdszeres
vizbe aztatott szivaccsal tiintetheted el.

e A port tisztité hengerrel tintesd el.

A szinkllonbség elkeriilése érdekében csak
akkor mosd ki a huzatokat, ha a kanapé
vagy a fotel 6sszes elemének huzata
levehet6.
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Apolas

Rogzitett huzat apolasa:

e Nem moshato.

o Nem fehérithetd.

e Nem centrifugazhato.

e Vegyileg nem tisztithato.
e Nem vasalhat6.

Levehetd huzatok apolasa:

e Gépben moshatd, max. 30°C-on, normal
programon.

e Kll6n mosando.

o Nem fehérithetd.

e Nem centrifugazhato.

e G6z06l6vel vasalhatd.

e Professziondlis vegytisztitassal,
tetrakldretilénnel és szénhidrogénnel
moshatd, normal programon

e A huzat a szinén g6z616s vasaldval
vasalhato.

e A huzat hatsé oldala hagyomanyos
vasaldval, alacsony héfokon (110°C)
vasalhato.

Mindig olvasd at az adott huzat
apolasi Utmutatdjat, mivel bizonyos
huzatok esetében az eltérhet a fent
Osszefoglaltaktol.



POLSKI

Co to jest aksamit?

e Aksamit wykonywany jest tradycyjnag
technikg tkacka, ktoéra nadaje

tkaninie ciepty, gteboki kolor i miekka
powierzchnig z gestym witosiem i lekkim,
Swiecacym potysku.

Aksamit odbija Swiatto w
charakterystyczny sposdb, co moze
sprawic¢, ze kolor wyglada, jakby sie
zmieniat.

Na aksamicie mogq pojawiac sie drobne
widkna. Jest to naturalne i z czasem
znikajg, mozna je tez usungc¢ watkiem do
czyszczenia ubran.

Odcisniete $lady, ktére mogg pojawiac sie
na aksamicie, zwykle znikajg po pewnym
czasie. Mozna delikatnie pociggna¢ dtoniq
w kierunku z wtosem lub uzy¢ do tego
szczoteczki. Mozna tez uzy¢ odkurzacza z
miekka koncowka.

Jak dbac¢ o aksammit

e Aby mie¢ pewnos¢, ze aksamit zachowa
swoj wyglad i delikatnos¢, nalezy
regularnie o niego dbac zgodnie z
instrukcjami pielegnacji dotqczonymi do
produktu.

W przypadku zdejmowanych pokrowcow:
wyprasuj pokrycie z aksamitu na lewej
stronie w niskiej temperaturze (110° C)
przed pierwszym zatozeniem na sofe.
Nie prasuj aksamitu na stronie z wiosiem,
poniewaz moze to spowodowac jego
uszkodzenie.

Uzyj urzadzenia parowego do od$wiezenia
tkaniny lub funkcji parowania w zelazku
bez bezposredniego dociskania tkaniny.
Mokre $lady nalezy zawsze mozliwie jak
najszybciej wysuszy¢, aby powstrzymac
wnikanie wilgoci.

Lekkie plamy mozna usung¢ za pomocg
gabki zwilzonej w wodzie lub tagodnym
roztworze mydta.

Kurz usuwaj za pomocg szczotki do
ubran.

W przypadku sof i foteli z poduchami ze
zdejmowanymi pokryciami, ale z innym
materiatem wszytym na brzegu, nie

zaleca sie prania pokry¢, poniewaz kolor
pokrycia moze wygladac inaczej na réznych
czesciach sofy.
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Pielegnacja

Pielegnacja, pokrycia niezdejmowane
e Nie prac.

e Nie wybielad.

e Nie suszy¢ w suszarce.

e Nie prac¢ chemicznie.

e Nie prasowac.

Pielegnacja, pokrycia zdejmowane

e Pra¢ w pralce, maks. 30° C, normalny
program.

e Prac oddzielnie.

e Nie wybielad.

e Nie suszy¢ w suszarce.

e Zaleca sie stosowanie zelazka parowego.

e Czyszczenie na sucho
tetrachloroetylenem i weglowodorami,
normalny program.

e Mozna stosowac zelazko parowe na
tkaninie/wtosiu strong wierzchnig do gory.

e Mozna prasowac pokrycie z aksamitu na
odwrotnej stronie w niskiej temperaturze
(110° C).

Zawsze nalezy zapoznac sie z instrukcjami
pielegnacji dla danego pokrycia. Mogg
one byc mniej restrykcyjne i réznic sie od
powyzszych zalecen.



EESTI

Mis on samet?

e Samet on valmistatud traditsioonilistel
meetoditel, mis annab kangale sooja,
sligava varvi ja pehme tiheda I6imega
pinna, millel on kerge ldige.

Samet peegeldab valgust iseloomulikul
viisil, mis tekitab mulje justkui kanga
varv muutuks.

Sametil vGivad esineda vaiksed kiud.
See on loomulik ning need kaovad ise
aja jooksul, samuti voib need eemaldada
riiderulliga.

Pressimisjéljed, mis vahel sametil esineda
voivad, kaovad uldjuhul aja jooksul.
Voite kdega ornalt 16ime suunas silitada
vOi kasutada selleks riideharja. Voite
puhastada tolmuimeja pehme otsakuga.

Kuidas hooldada sametit?

e Selleks, et samet enda valimuse sadilitaks,
tuleb selle eest regulaarselt vastavalt
toote hooldusjuhistele hoolt kanda.

e Eemaldatavad katted: triikige sametist
katet pahupidi madalal kuumusel (110°C)
enne, kui selle esmakordselt enda
diivanile panete.

o Arge triikige sameti I8imega poolt, kuna
triikimine voib seda kahjustada.

e Kasutage aurusiisteemi kanga
taastamiseks voi kasutage triikraua
aurufunktsiooni ilma kangale pressimata.

¢ Niisked kohad tuleks alati vdimalikult
kiiresti kuivatada, et hoida dra vee
imbumine.

e Kergemad plekid saab eemaldada
kdsnaga, mida on niisutatud vees voi
ornatoimelises seebilahuses.

e Eemaldage tolm riiderulliga.

Kui diivanite ja tugitoolide padjad on
eemaldatava kattega, kuid aarest
teistsuguse kangaga, ei ole soovituslik
katet pesta. Parast pesemist vdib diivani eri
osade varv naida erinev.

Hooldus

Hooldus, kinnitatud katted

e Pesemine keelatud.

e Pleegitamine keelatud.

e Trummelkuivatus keelatud.

e Keemiline puhastus keelatud.
e Triikimine keelatud.

Hooldus, eemaldatavad katted.

e Masinpesu, max 30°C, tavaprogramm.

e Tuleb pesta eraldi.

e Pleegitamine keelatud.

e Trummelkuivatus keelatud.

e Auruga triikimine soovituslik.

e Lubatud professionaalne keemiline
puhastus tetrakloroeteeni ja
susivesinikuga, tavaprogramm.

e Aurutriikrauda on v&imalik kasutada
kangal, kui see on pahupidi.

e Sametist katet on vGimalik pahupidi
triikida madalal temperatuuril (110°C).

Kontrollige alati kangaskatte
hooldusjuhiseid. Need vodivad olla vahem
ranged ja erineda eelnevalt kirjeldatust.
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LATVIESU

Kas ir samts?

e Samta razosana izmanto tradicionalu
ausanas tehniku, kas rada siltu,
piesatinatu krasu un mikstu virsmu ar
blivu pliksnu un vieglu spidumu.

e Samts atstaro gaismu ta, ka krasas tonis
var izskatities nevienmérigs.

e Uz samta var bit redzamas mazas
auduma Skiedru paliekas. Uz samta var
bt redzamas mazas auduma skiedru
paliekas. Tas ir normali, un ar laiku tas
vairs nebls redzamas. Tas var notirit ar
rulliti apgérbu tirisanai.

e Nospiedumu pédas parasti ar laiku pazud.

Ar roku vai apgérba birstiti viegli nobrauc
pliksnas virziena. Var izmantot ari
putek]ustcéju ar miksto uzgali.

Ka kopt samta izstradajumus

e Lai samts saglabatu sakotnéjo izskatu,
tas ir regulari jakopj atbilstosi lietosanas
noteikumiem.

e Mainamiem parvalkiem: pirms pirmoreiz
likt spilvenu uz divana, izgludini samta
parvalku no kreisas puses zema
temperatdra (110°C).

¢ Negludini samtu no labas puses - tas var
bojat pliksnu.

e Auduma atsvaidzinasanai izmanto
vertikalo tvaika gludekli vai gludek]a
tvaika gludinaSanas rezimu, nepiespiezot
gludekli audumam.

e Mitruma atstatas pédas péc iespéjas
atrak janoslauka, lai Skidrums neiestktos
auduma.

¢ Nelielus traipus var notirit ar adent
vai tdeni, kas sajaukts ar saudzigu
mazgasanas lidzekli.

e Putek|us var notirit ar rulliti apgérbu
tirisanai.

Nav ieteicams mazgat mainamus divanu
un atzveltnes kréslu spilvenu parvalkus,
kuriem malas iestradats cits materials, jo
parvalka krasa var atskirties.
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Kopsanas noradijumi
Nemainamu parvalku kopsana
e Nemazgat.

e Nebalinat.

e Nezavét velas zavétaja.

o Netirit kimiski.

¢ Negludinat.

Mainamu parvalku kopsana

e Mazgat parasta programma lidz 30°C
temperatara.

e Mazgat atseviski.

¢ Nebalinat.

e Nezavét velas zavéetaja.

e Ieteicams gludinat ar tvaika gludekli.

e Drikst kimiski tirit parasta rezima ar
tetrahloretilénu un ogltidenradi.

o Drikst lietot tvaika gludekli uz auduma
labas puses.

¢ Drikst gludinat samta parvalku no kreisas
puses zema temperatura (110°C).

Vienmeér izlasi auduma parvalka kopsanas
noradijumus. Noradijumi var bat brivaki un
atskirties no augstak lasama kopsavilkuma.



LIETUVIU

Kas yra velvetas?

e Velvetas audziamas tradiciniu badu.
Audinys - minkstas, tankus, sodrios
spalvos, dailiai zvilga.

e Velvetas ypatingai atspindi Sviesq, todél
gali pasirodyti, kad truputj keicia spalva.

o IS pradziy velvetinis audinys gali truputj
mesti plauselius, taciau ilgainiui nustoja.
ISkritusius patogiausia nuvalyti pakiy
rinkikliu.

e Ant audinio susidariusios spaudimo zymés
daZniausiai netrukus iSnyksta. Galite
pagreitinti procesg Sukuodami audinj
paveiktoje vietoje drabuziy sepeciu,
braukdami ranka arba valydami dulkiy
siurbliu su minksty Sereliy antgaliu pagal
plauka.

Velveto prieziura

e Velvetu reikia reguliariai rupintis, kad
iSsaugoty gergsias savybes. Laikykités
priezitros instrukcijy.

e Nuimamieji uzvalkalai: pries naudodami
velvetinj uzvalkalg pirma karta, islyginkite
ji iSvirkscia nekarstu lygintuvu (110 °C).

e Nelyginkite i$ gerosios pusés, nes yra
tikimybé pazeisti audinj.

e Velvetui atgaivinti tinka karsti vandens
garai. Galite pasinaudoti specialiu
garinimo prietaisu arba lygintuvu su gary
funkcija (lygintuva uztenka palaikyti virs
audinio, nereikia pridéti).

e Slapias démes bitina kuo greiciau
nusausinti, kad drégmé nesiskverbty
giliau.

e SvieZias démes valykite drégna kempinéle
ir Svelniu plovikliu.

¢ Dulkes nuo audinio valykite puky rinkikliu.

Jeigu sofa ar fotelis yra su pagalvémis,
kuriy nuimamieji uzvalkalai pasiGti i$
dviejy rasiy audinio, tokiy uzvalkaly skalbti
nerekomenduojame, nes iSskalbus jy
spalva gali skirtis nuo baldo spalvos.

20

Priezitra

Nenuimamuyjy uzvalkaly priezitra:

e Neskalbti.

e Nebalinti.

e Nedziovinti automatinéje dziovykléje.
e Nevalyti sausuoju cheminiu badu.

¢ Nelyginti.

Nuimamujy uzvalkaly priezidra:

o Skalbti skalbykléje daug. 30 °C
vandenyje, jprastu ciklu.

o Skalbti atskirai.

e Nebalinti.

e Nedziovinti automatinéje dziovykléje.

e Rekomenduojama lyginti karstais garais.

¢ Valyti valykloje tetrachloretilenu ir
angliavandeniliais, jprastu ciklu.

e Gergjq puse galima apdoroti garais.

e Velvetinj uzvalkalg galima lyginti i$
blogosios pusés nekarstu lygintuvu
(110 °C).

Visada pasidomeékite turimy medziaginiy
uzvalkaly priezitros nurodymais. Jie gali
skirtis nuo cia pateikty.



PORTUGUES

O que é o veludo?

¢ O veludo é feito a partir de uma técnica
de tecelagem tradicional, que da ao
tecido uma cor quente e profunda e uma
superficie suave, com um pelo denso e
um brilho refletor.

O veludo reflete a luz de uma forma
caracteristica, o que pode fazer com que
a cor parega mudar.

Podem surgir pequenas fibras no veludo.
Surgem naturalmente e desaparecem
com o tempo, podendo também ser
removidas com um rolo para limpar
tecido.

As marcas de pressao, que por vezes
surgem no veludo, desaparecem

apos algum tempo. Com a mao, alise
suavemente na diregdo do pelo ou use
uma escova para tecidos. Também pode
utilizar o aspirador com um bocal suave.

Como cuidar do veludo

e Para garantir que o veludo mantém o
seu aspeto e toque, deve ser cuidado
regularmente de acordo com as
instrucdes de manutengdo incluidas com
o produto.

Para capas amoviveis: engome a capa do
avesso a uma temperatura baixa (110°C)
antes de a colocar no sofé pela primeira
vez.

N3o engome a superficie do veludo, pois
isso pode danificar o pelo.

Use um vaporizador para restaurar o
tecido ou a fungdo de vapor do ferro de
engomar, sem pressionar diretamente o
tecido.

Deve secar as marcas de humidade o
mais depressa possivel, para evitar a
penetracdo no tecido.

As manchas claras podem ser removidas
com uma esponja embebida em agua ou
numa solugao com detergente suave.

e Remova o p6 com um tira borbotos.

Para sofas e poltronas com almofadas com
capas amoviveis, mas que tenham outras
capas fixas, ndo se recomenda a lavagem
das capas, pois a cor pode ficar diferente
do resto do sofa.
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Manutengao

Manutencgdo das capas fixas

e Ndo lavar.

e Nao branquear.

e Ndo utilizar maquina de secar.
e Nao limpar a seco.

e Ndo passar a ferro.

Manutencdo das capas amoviveis

e Lavar na maquina, max. 30°C, programa
normal.

e Lavar separadamente.

e Nao branquear.

e Ndo utilizar maquina de secar.

e Recomenda-se o uso de ferro a vapor.

e Limpeza a seco profissional com
tetracloroeteno e hidrocarboneto,
programa normal.

e E possivel utilizar um ferro a vapor no
tecido/pelo sobre a superficie.

e E possivel engomar a capa em veludo do
avesso a uma temperatura baixa (110°C).

Verifique sempre as instrugdes de
manutengdo das capa em tecido. Podem
ser menos restritas e diferir do acima
mencionado.



ROMANA

Ce este catifeaua?

o Catifeaua este realizata printr-o tehnica
traditionald de tesut, care ii oferd o
culoare calda si o suprafata moale, cu
luciu.

e Catifeaua reflecta lumina intr-un mod
caracteristic, astfel incat materialul pare
ca isi schimba culoarea.

e Este posibil ca fibrele sa fie vizibile.
Acesta este un lucru natural si dispar in
timp, pot fi chiar eliminate complet cu
ajutorul unei role.

e Urmele prin apdsare pot aparea pe
material dar dispar dupa un timp. Poti
trece usor cu mana in directia naturald a
firelor sau poti folosi o perie de haine.

ingrijire

e Pentru a te asigura ca materialul isi
pdstreaza aspectul, acesta trebuie ingrijit
conform instructiunilor care insotesc
produsul.

e Pentru husele detasabile: calca husele
din catifea pe dos la temperatura joasa
(110°C) inainte de a le folosi prima data.

e Nu cdlca materialul pe partea cu fire,
pentru ca le poti deteriora.

e Foloseste un fier de calcat cu abur fara a
apasa direct pe material.

e Petele ude trebuie sa fie uscate cat mai
repede.

e Unele pete pot fi indepartate cu un burete
inmuiat n apa sau o solutie cu detergent
bland.

e Aspira regulat.

Pentru canapelele si fotoliile care au perne
cu huse detasabile, dar au si alt material
in afara de catifea, nu este recomandat sa
speli husele.
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ingrijire

Ingrijire, huse fixe

e Nu spala.

¢ Nu folosi inalbitor.

e Nu folosi curatare chimica.
e Nu usca.

e Nu calca.

ingrijire, huse detasabile

e Spala la masina, la maxim 30°C, program
normal

e Se spala separat.

e Nu folosi inalbitor.

e Nu folosi curatare chimica.

e Foloseste functia de calcare cu abur.

e Se pot curata la spalatorie chimica.

e Foloseste un fier de calcat cu abur pe
material, pe partea cu fire.

e Poti cdlca pe spate, la termperatura joasa
(110°C).

Verifica intotdeauna instructiunile de
fngrijire pentru material.



SLOVENSKY

Co je zamat?

e Zamat je vyrobeny tradi¢nou tkacskou
technikou, ktora latke dodava hrejivy,
hlboku farbu a makky povrch s hustym
vlasom a jemny lesk

e Zamat charakteristickym spésobom
odraza svetlo, vdaka ¢omu farba pdsobi
premenlivo

o Na latke sa mézu objavit malé vldkna, ¢o
je prirodzené. Jednoducho ich odstranite
val¢ekom na textil.

e Odtlacky, ktoré sa na zamate moZzu
objavit, zvy&ajne zakratko zmiznu.
Mozete ich pohladit v smere vlasu rukou
alebo kefkou na textil ¢i pouzit jemnu
nasadku na vysavac.

Starostlivost o zamat

e Aby si zamat zachoval pekny vzhlad, je
potrebné sa oriho starat podla navodu na
starostlivost

Snimatelné potahy: zamat prezehlite z
rubovej strany pri nizkej teplote (110°C),
predtym nez ho po prvykrat date na
pohovku.

Zamat nezehlite na strane, na ktorej je
vlas, pretoze ho méze poskodit.

Ak potrebujete Iatku narovnat, pouZite
naparovac alebo funkciu naparovania

na Zehlicke, bez toho, aby ste Zehlicku
priloZili priamo na latku.

Mokré $kvrny by ste mali hned vysusit,
aby ste zabranili dalSiemu prenikaniu
vihkosti.

Mensie $kvrny mozZete odstranit $pongiou
namocenou vo vode a jemnom mydlovom
roztoku.

e Prach odstranite valcekom na textil.

Pohovky a kresla, ktoré maju vankuse so
snimatelnymi potahmi, ale zvy$ok latky je
pevne priSity na ram, neodporuc¢ame prat
snimatelné Casti, pretoze farba na réznych
Castiach pohovky a kresla méze potom
pbsobit inak.
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Starostlivost

Starostlivost o nesnimatelné potahy
e Neperte v pracke.

e Nepouzivajte bielidlo.

e Nesuste v susicke.

o Nedistite v Cistiarni.

o NezZehlite.

Starostlivost o snimatelné potahy

o MézZete prat v pracke pri teplote 30 °C,
normalny program.

e Perte samostatne.

e Nepouzivajte bielidlo.

e Nesuste v susicke.

e Odportc¢ame zehlenie naparovanim.

e Cistenie v Cistiarni tetrachloreténom a
hydrokarbénmi, na normalnom programe.

e Je mozné pouzit naparovac aj na strane s
vlasom.

e Rubovu stranu je mozné zehlit pri nizkej
teplote (110°C).

Vzdy skontrolujte ndvod na starostlivost
priamo na vyrobku, méze byt menej prisny
ako ten vyssie uvedeny.



BBbJITAPCKHN

KakBo npeacrasnsaBa kagudero?

e Kaandeto ce nspaborsa upes
TpaAMUMOHHA TEXHMKA Ha TbKaHe, Npu
KOSITO MaTepuaTa npuaobuesa TombA,
AbN60OK UBAT M MeKa NOBbPXHOCT C MAbTEH
MbX W CBETHLJ, OTpassasaly 614CbK.
KagndeTo oTpassBa cBeT/iMHaTa no
XapaKTepeH Ha4unH, KOeTo npasu LBeTa ga
m3rnexaa Taka, cskalw ce NpoMeHs.
Manku BnakHa moraT ga ce nosiBAT BbpXy
kaandeTo. ToBa ce NoslyyaBa eCTeCTBEHO,
HO M34ye3BaT C/iel BPEME U CblLO Taka
MoraT Aa 6baaT npemMaxHaTu € posika 3a
apexu.

OTnevyaTbuUM, KOUTO MOraT Aa octaHaT
BbpPXY KaandeTto, 06MKHOBEHO M34ye3BaT
cnep n3BeCTHO BpeMe. MoxeTe neKko ¢
pbKa Aa HanpaBuTe eAVHUYHO ABUMXKEHMNE
B MOCOKa Ha MbXa Wnu Ja nsnonssaTte
yeTka 3a Apexun. OcBeH ToBa MoxeTe Aa
M3Mon3BaTe npaxocMyKaykaTa ¢ Mekus
HakKpanHuK.

Kak aa nogavprkarte kapuderto

¢ 3a aga 3anasuTe BuAa Ha kaaudeTto, Tpsbea
[a ro noaabpxaTe peAoBHO Cbr/lacHO
MHCTPYKLUUUTE 3a NOAAPDBXKKA, BKIIIOYEHMN B
onakoBKaTa Ha NpoaykTa.

3a cMeHseMu Kanb@u: nsrnagete
kagndeHna kanbd oT obpaTHaTa cTpaHa
Ha Hucka Temnepatypa (110°C), npeamn

[la ro noctaBuTe BbpXYy Ballus ANBaH 3a
MbpBY MbT.

He rnagete kaandeTo OT MbxecTata My
CcTpaHa, Tbi KaTo MoXxe Aa ce NoBpeau
TekcTypaTa.

MouuncTeTe € Napa, 3a Aa Bb3BbpHE
MaTepuaTa HavyasHuUs CU BUA, Uan
M3non3BanTe TnA ¢ PyHKUMUSA 3a OTAeNsHe
Ha napa, 6e3 ga A nocraBsaTe AUPEKTHO
BbPXY nnaTta.

MokpwuTe neTHa TpsabBa Aa uscywuTe
Bb3MOXHO Hal-6bp30, 3a Aa
npefoTBpaTUTE NPOHMKBAHETO Ha Brara.
CBeT/iM neTHa MoraT Aa 6bAaT npeMaxHaTtu
c noMmouwTa Ha rbb6a, HanoeHa ¢ BoAa Wau C
MeK canyHeH pa3TBop.

OTcTpaHeTe HaTpynaHuTe NpawwnHKK C
MUIVHI MalUMHKa 3@ Apexu.

Mpv AMBaHW U Kpecna, KOUTo umat
Bb3rNaBHULM CbC CMEHSIEMU Kanbbu,

HO C pasfiMyeH nnaT no pbboBeTe, He e
NpenopbYMTENHO Aa nepeTe KanbbuTe, Tbit
KaTo LBETHLT Ha Kanbda Moxe Aa usrnexaa
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pasfnnyeH B pasfIMYHK YacTu Ha AMBaHa.
Mopppmbixka

Mopapbxka, HECMEHSIEMU Kanbdu

e [la He ce nepe.

e [1a He ce n3bensa.

e [la He ce ueHTpodyrupa.

e [la He Ce U3MNona3Ba XMMMUYECKO
rnoymncTBaHe.

e [1a He ce rnagun.

MopapbxKa, CMeHsieMU Kanbdu

e MawwnHHO npaHe, makc. 30°C, HopMasHo.

e [la ce nepe oTAesHO.

e [l1a He ce n3bensa.

e [la He ce ueHTpodyrupa.

e [penopbyunTenHa e ynotpebaTta Ha napHa
oTNS.

e MpodecnoHanHO XMMMYECKO NOYNCTBaHE
C TeTpax/I0poeTeH U BbIeBOAOPOL,
HOpMaJsiHo.

e Bb3MOXHO e Aa 1M3non3eaTte napHa oTus
BbPXy Miata/Mbxa C nMueBaTa CTpaHa
Harope.

e Bb3MOXHO e aa rnaamTte kagndeHus
Kanbd Ha obpaTHaTa CTpaHa NMpu HUCKa
TemnepaTtypa (110°C).

BuHaru nposepsiBaiiTe MHCTPYKLMUTE 3@
noAZpbXKa Ha nnaTta Ha Kanbda. Bb3MOXHO
e [ia He ca ToJIKoBa CTporu 1 a ce
pasnuyaBaTt OT FOpHOTO OMUCAHME.



HRVATSKI

Sto je bar$un?

e Barsun se izraduje tradicionalnom
tehnikom Sivanja koja tkanini daje toplu,
bogatu boju i mekanu povrsinu s gustim
florom i njeznim sjajem.

e Barsun odrazava svjetlost na poseban
nacin, zbog ¢ega se moze doimati kao da
mijenja boju.

e Na barSunu se mogu pojaviti mala vlakna.
To je prirodno i s vremenom c¢e nestati,

a mogu se ukloniti i valjkom za cis¢enje
odjece.

e Tragovi koji se pojavljuju na barsunu
mogu nestati s vremenom. Mogu se
izravnati njeznim potezima rukom u
smjeru flora ili cetkom za odjecu. Moze se
koristiti i usisiva¢ s mekanim nastavkom.

Odrzavanje barsuna

e Kako bi barsun zadrzao izgled i

mekoc¢u, mora se redovito njegovati
prema uputama za njegu prilozenima s
proizvodom.

Za navlake koje se mogu skinuti: glacati
barsunastu navlaku na izvrnutoj strani na
niskoj temperaturi (110 °C) prije prvog
navlacenja na sofu.

Ne glacati barsun na strani s florom jer to
moze ostetiti flor.

e Vlazne se mrlje uvijek trebaju sto prije
osusiti kako bi se sprijecilo prodiranje
vlage.

Obi¢ne je mrlje moguce odstraniti
spuzvom namocenom u vodi ili blagoj
sapunskoj otopini.

Ocistiti prasinu valjkom za cis¢enje
odjece.

Za sofe i fotelje koje imaju jastuke s
navlakama koje se mogu skinuti, ali
imaju drugu tkaninu usivenu na rub, ne
preporucuje se pranje navlaka jer boja
poslije pranja moze izgledati razlic¢ito na
razli¢itim dijelovima sofe.
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Njega

Njega, fiksne naviake
e Ne prati.

e Ne izbjeljivati.

e Ne susiti u susilici.
e Ne Cistiti kemijski.
¢ Ne glacati.

Njega, navlake koje se mogu skinuti

e Prati u perilici rublja na maks. 30 °C,
normalno.

e Prati odvojeno.

o Ne izbjeljivati.

e Ne susiti u susilici.

e Preporucuje se glacanje na paru.

e Profesionalno kemijsko CiS¢enje u
perkloretilenu i ugljikovodiku, normalno.

e Tkaninu/flor s licem prema gore moze se
glacati na paru.

e Izvrnutu barsunastu navlaku moze se
glacati na niskoj temperaturi (110 °C).

Uvijek provijeriti upute za njegu tekstilne
navlake. One mogu biti blaZze i mogu se
razlikovati od sazetka iznad.



EAAHNIKA

Ti €ival To BeAoUdo;

To Behoudo kataokeualeTal Pe pia
napadoaoiakr TexVikn Ugpavaong, divovtag
oTo Ugpaopa éva (eaTto, Babl xpwua Kai
Hia anaAn enieaveia pge Nnukvo NeAoG Kal
SIaKpITIKA Adpyn.

To BeAoUdo avTtavakAd To PG PE Evav
XAPAKTNPIOTIKO TPOMO, NOU WMNOPEi va KAVEl
TO XpWwHa va gaiveral oav va aAlalel.
MIkpEG iVEG IMOPEI va ePpavioTouV GTo
BeAoUdo. AuTo eival gualoloyikd Kal
eEapavifovTal Pe TNV Napodo Tou Xpovou
Kal ynopouv gniong va apaipebolv pe
POAO pOUXWV.

Ta onuadia and nieon nou Pnopei va
eupavidovral oTo BeAoudo ouvhnBwg
e€apavifovTal JETA ano KAMolo XpoviKo
diaoTnua. Me To X€pI 0ag, YNOPEITE va
XTUMAOETE anaAd oTnv kateuBuvaon

Tou MEANOUG 1 va XpNOIKOMoINCETE Wia
BoUpToa pouxwv. MnopeiTe eniong va
XPNOIUOMOINOETE TNV NAEKTPIKI OKOUMA HE
TO MaAakod dkpo.

Mg va ppovTioeTe To BeAoUdO

MNa va BeBaiwbdeite 0TI To BeAoudo diaTnpei
TNV EUPAvVION Kal TNV aiobnon Tou, npénel
va To QPOVTILeTE TAKTIKA CUNPWVA HE TIG
0dnyieg nou nepiAauBavovTal oTo npoiov.
MNa apaipolpeva KaAUppaTa: o1depwaTe
To BeAoUdIVo KAGAUpPa anod Tnv avanodn
nAgupa oe xapnAn Beppokpaaia (110°C)
npIv To TONOBETAOETE GTOV Kavane oag yia
npwTn @opa.

Mn o1depwveTe To BEAOUDO HE TO NEAOG OTO
nAdl, KaBwg pPnopei va To BAAYelI.
XpnoIJonoInoTe aTuo yia va eNavagpeEPeTe
To UpAoHa Xwpig va NiECETe aneubeiag
navw Tou.

Ta uypa onuadia Ba npensl Navra va
okounifovTtal 6go To duvaTov nio ypriyopa
waoTe va epnodileTal n digioduon TG
uypaaoiag.

O1 pikpoi Aek€deg pnopouv va agpaipebolv
ME €va o@ouyydapl BOUTNYHEVO OE VEPO N
og dIGAupa nNiIou oanouviou.

AQaIpETTE TN OKOVN HE Evav anoyxvoudwTr).

Ma kavanedeg kal NoAubBpdOVEG Nou €xouv
Ha&iAdpia pe apaipolpeva KaAUppaTta, aAla
onou aAho Upacpa sival pappévo aTnv akpn,
de ouvIoTATal va NAEVETE Ta KAAUUMATA,
Kabwg To XpWHa Tou KAAUPPATOG Wnopei va
@aiveTal dIaPOPETIKO 0 SIAPOPETIKA HEPN
TOU Kavane.
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®dpovTida

®povTida, oTabepd KaAUppaTa

e MnV nA€veTe.

e Mn XPNOILOMNOIEITE AEUKAVTIKA.

e Mn OTEYVWOVETE O€ OTEYVWTNPIO.

o Aev €MIdEXETAI OTEYVO KabBdapiopa.
e Mn O10gpWVETE.

®povTida, apaipoUpeva KaAUpparTa

e [MAUCIPO OTO NAUVTApIO, HEYIoTOo 30°C,
KAvovIKO npoypauua.

e Na nAévovTal XwpioTd.

e Mn XPNOILOMNOIEITE AEUKAVTIKA.

e Mn OTEYVWVETE PE OTEYVWTNPIO.

e SUVIOTATAl CIOEPWHA HE ATHO.

e EnayyeAPaTikOG OTEYVOG KaBapIoPog o€
TeTpaxAwpoaibavio kai udpoyovavepakeg,
KAvoVIKO Npoypauua.

e Eival duvaTdv va XpnoiPonoinoeTe oidepo
aTpoU oTo Upaopa/néAog Pe TNV OWn Npog
Ta NAvVow .

e Eival duvaTd va 01depwasTe To BeAoudivo
KAAUppa and Tnv avanodn nNAeupd o€
XaunAn Bgpuokpacia (110°C).

EA€yxeTe navToTe TIG 0dnYieg ppovTidag yia
TO UPACPATIVO KAAUKKa. Mnopei va gival
AlyOTEPO auaTNPEG Kal va diapEpouy ano Ta
napanavw.



PYCCKWUMN

Yr1o Takoe 6apxar?

e BapxaT M3roToB/ieH B TPaAULMOHHON
TKaLKOW TEXHUKE, YTO NpUAaeT TKaHu
Tennbln rNy6boKuii UBET U MATKYHO
MOBEPXHOCTb C IyCTbIM BOPCOM W JIEFKUM
6neckom.

BapxaT xapakTepHbIM 06pa3oM oTpaxkaeT
CBET, NMO3TOMY MHOrAa Co3jaeTcs
BreyaT/IeHne, YTo LBET TKaHN MeHsEeTCS.
Ha noBepxHOCTM TKaHW MOTyT MOSIBASATHCS
oTAe/NbHble BOPCUHKMW. DTO €CTECTBEHHbIN
MpoLECC; CO BPEMEHEM OHU UCYE3HYT, Un
WX MOXHO yAanuUTb POSIMKOM ANt YNCTKMU
oAexnbl.

Cnepabl OT HaAaBAMBaHUS, KOTOPble MOTyT
NoSIBNIITbCS HA MOBEPXHOCTU TKaHW,
06bI4HO CO BpeMeHeM ncyesatoT. YTobbl
yoanuTb nx 6biCTpee, cnerka noTpure
TKaHb PYKOW MO HampaBfieHUo Bopca Man
BOCMOSb3yMTECh WETKOW ANns oaexabl. Ans
3TUX Lenei Takxe noAoMaeT nblaecoc C
MSIFKOW HacagKou.

Yxopa 3a 6apxaTtom

® YTO6bl COXpaHWUTb NMpuBeKaTeNbHbIN

BHeLWHWM Bua n dhakTypy bapxara, 3a

TKaHbO HEOBXOAMMO PEerynsapHO yXxaxusaTb

B COOTBETCTBUM C MpunaratowmnumMmcs K

MU3ENNI0 MHCTPYKLMAMU MO yxoay.

[ins cbeMHbIX YeXI0B: nepes TeM Kak

B MepBblii pa3 HaAeTb YEXO/ Ha AUBaH,

TKaHb cnefyeT nNpornaauTb C U3HAHOYHOM

CTOPOHbI NMPU HU3KOW TeMnepaType

(110 °Q).

He rnaabTe TkaHb C NMLEBOWN CTOPOHbI, Tak

Kak 3TO MOXeT NoBpeAuTb BOPC.

Mcnonb3yinTe oTnapuBaTenb Uau NapoBoi

yTIOT, HE KacasiCb TKaHW MOAOLBOM yTiOra.

Mokpble naTHa Heo6X0AMMO BbICYLIUTbL Kak

MOXHO 6bICTpee, UTObObl NpefoTBpaTUTL

BNWUTbIBaHWe Bnaru B rnybb Bopca.

Jlerkune 3arps3HeHns MOXHO yAanuTb C

noMoLbto rybkmn, cMoyeHHoM B cnabom

MbIJIbHOM pacTBope.

o MblIb MOXHO YAanUTb C MOMOLLbIO ponuKa
Ans yaaneHus Bopca.

[nsi AMBaHOB M Kpecesl CO CbeMHbIMU
yexsamu noayLlek, Ho C HeCbeMHOW 06UBKOM
APYrUX YyacTeli: CTMpaTbh CbeMHble Yex/ibl

HE peKOMeHAYeTCsl, Tak Kak B pe3ysbraTe
CTUPKM LBET YEXJIOB MOXET CTaTb OT/IMYHbIM
OT UBeTa Apyrux yacrten mebenu.

27

Yxon

Yxoa: obuska

e He cTupats.

e He otbenuBathb.

e He CywWUTb B CYLIM/TbHOW MaLUMHE.

e He nogsepratb XMMUYECKON YUCTKeE.
e He rnaaunthb.

YXxoA: CbeMHble Yexsibl

e MawwnHHasg ctupka, makc. 30 °C,
HOpPMasibHbI PEXUM.

e CTupaTb OTAENbHO.

e He otbenuBarthb.

e He cywWwunTb B CTUpanbHOM MalUWHe.

e PekoMeHAyeTCst UCMonb3oBaTh
oTnapuBaTenb.

¢ [TpocbeccroHanbHas xuMmyeckas 4Ymcrka
C UCMONb30BaHNEM TETPaX/I0p3TUIeHa U
yrneBoAopOoA0B, HOPMasbHbIN pexuMm.

o [N NNLEBOW CTOPOHbI TKAHWU MOXHO
MCnosib30BaTb OTNapuBaTesb.

e /I3HAHOYHYIO CTOPOHY MOXHO raAuTb Npu
HU3Kon TemnepaTtype (110 °C).

Bceraa npoBepsiiTe MHCTPYKLUUN MO yXo4y
Ha spnblke Yyexna. OHM MOryT OT/IMYaTbCS OT
nepeyncsieHHbIX Bbllle.



YKPAIHCbKA

Llo Take okcamMuTt?

o OKCaMWUT BUIOTOBSIETLCS 3@ AOMOMOro0
TpaauUIHOT TEXHIKW NNETIHHS, CTBOPHOHOUN
TK@HWHY, WO MaE Tenaun Ta rmmbokui
Konip, M'AKy NOBEPXHIO, NYCTU BOPC Ta
CBITMN BiaBGNUCK.

OkcaMuUT Ma€e 0cobnuMBY 34aTHICTb
BiabuBaTU CBITNO Tak, HEMOB KONip
3MIHIOETbCS.

OKcaMuUT MoXe MaTu Masi BosloKHa. Lle
NpMpoOAHLO Ta BOHW 3HMKAKTb 3 YacoM abo
iX MOXXHa npubpaTn 3a 4ONOMOrol Banunka
ONnsa oasry.

BigTuckK, WO MOXYT 6yTU Ha OKCaMuTi,
3HUKHYTb Yepes Jesakuit yac. Ix MoxHa
Nerko po3rnaguTu pyKo 3a HarnpsiMKoOM
Bopcy abo BMKOPUCTATH LWiTKY ANS OAsry.
TaKoX MOXHa 3acToCyBaTu NUIOCMOK 3
M'SIKOIO LLiTKOHO.

filk pornapaTM 3a OKCaMUTOM

e |1106 okcamuT 36epiraB cBiil BUrNsa Ta
TEKCTYpPY, TKaHWHI NOTpibeH perynspHui
[OrnsA BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLUiN 3
aornaay, Wwo AoAatTbes.

Onsa 4yoxniB, AKi MOXHa 3HATU: nNpacyiTe
OKCaMUTOBI YOX/IM HABMBOPIT 3@ HU3bKOT
Temnepatypu (110°C) nepea TMM, K TUM,
SIK BNepLue HagartM Ha AUBaH.

He npacyinTe okcamuT 3 N1nuboBOro 6oky,
TKaHMHY MOXHa MOLKOAUTU.
BukopucToByinTe NapooyYnCcHUK Ans
BiAHOBNEHHS TKaHUHM abo dyHKLit0
npacyBaHHS NMapoto, Npu LbOMy He
TOpKalo4nCb TKaHWHK 6e3nocepeaHbo
npackoto.

3aBxau BUTMpanTe MOKpi Nasamu, wob
3anobirT¥ NPOHMKHEHHIO BOMOTU Y
TKaHWHY.

He3HauHi NnsiMM MOXHa BUTEPTU ry6Koto,
3Mo4yeHoto y BoAi abo 3a 4OMOMOror
M'SIKOFO MUIbHOIO PO3YUHY.

e BUTpiTb NnA 3a 4ONOMOrol ponnka Ans
BUAANIEHHS MUy Ta BOPCY.

He pekoMeHAO0BaHO NpaTu 3HIMHI YOXn
noAyLWOK AMBaHIB Ta Kpicen, Konu A0 Takux
4OXNiB MpULIMTA iHWa TKAHWHA, OCKiSIbKU
KONip 4oxsa MOXe NPOSABUTUCS MO-Pi3HOMY
Ha pi3HMX YacTUHaX AMBaHa.
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Aornsap

[ornsaa, He3HiIMHI yoxaun

e He npatu.

e He Big6inoBatn.

e He cywmnTn B NpanbHiil MalwwuHi.

e He niggasaTtn XiMiYHOMY YMLLLEHHIO.
e He npacysatu.

[ornsaa, 3HIMHI Yoxnin

e [paTu y npanbHi MawwuHi, makc. 30°C,
3BUYANHUIN PEXMM MpaHHS.

e [lpaTn okpemo.

e He Bigb6inoBaTu.

e He cywmnTn B NpanbHiil MalwwmHi.

e PekomeHA0OBaHO NpacyBaTy Napoto.

¢ [TpocecioHanbHe XiMiyHe YMLeHHS 3a
BUKOPUCTaHHAM TeTpax/IopeTuieHy Ta
BYI/1EBOAHIO.

e TKaHMHY MOXHa npacyBaTu Napoto 3
NMUbOBOro 6oKYy.

o OKCaMMTOBI YOX/IM MOXHa npacysaTn
3BMBOPOTY 3@ HU3bKOI TeMnepaTypu
(110°C).

3aBxau nepesipsiiTe IHCTPYKLUIi 3 gornaay 3a
TKaHWHOI Yoxna. BoHn MOXyTb 6yTH MeHL
CyBOPpi Ta BiAPI3HATUCS BiA BULLEBKa3aHUX.



SRPSKI

Sta je plis?

¢ Plis se izraduje tradicionalnom tehnikom
tkanja, ¢ime se dobija topla puna boja i
mekana povrsinu gustog flora i blagog
sjaja.

PliS odrzava svetlost na poseban nacin,
zbog ¢ega imamo utisak da se boja
menja.

Na pliSu se mogu pojaviti sitna vlakna. To
se dogada prirodno, a ona s vremenom
nestaju; mogu se takode ukloniti cetkom
za odecu.

Tragovi koji se mogu javiti na plisu obi¢no
nestanu posle nekog vremena. Mogu

se izravnati neznim potezima rukom u
smeru flora ili cCetkom za odecu. Takode
moze posluziti i usisavac¢ s mekanim
nastavkom.

Odrzavanje plisa

e Da bi pli$ zadrzao izgled i svojstva, treba
ga redovno odrzavati prema upustvima
koja se dobijaju uz proizvod.

* Navlake koje se skidaju: pliSane navlake
peglaj s nali¢ja na niskoj temperaturi
(110°C) pre nego Sto ih prvi put stavis na
sofu.

e Ne peglaj pli$ sa strane flora jer se on
tako moze ostetiti.

e Tkaninu osveZi parnom peglom ili parnom
funkcijom na pegli, ne pritiskajudi
direktno tkaninu.

e Mokre tragove treba Sto pre osusiti kako
vlaga ne bi prodrla.

e Blage mrlje mogu se ukloniti sunderom
natopljenim vodom ili blagim rastvorom
sapuna.

e Prasinu ukloni ¢etkom za odecu.

Za sofe i fotelje koje imaju jastuclice s
navlakama koje se skidaju, ali kojima
je druga tkanina usivena na rub, ne
preporucuje se pranje navlaka jer posle
pranja boja navlaka moze odstupati na
raznim delovima sofe.
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Odrzavanje

Odrzavanje presvlaka (ne skidaju se)
e Ne peri.

e Ne izbeljuj.

e Ne susi u masini za susenje rublja.
e Ne Cisti hemijski.

¢ Ne peglaj.

Odrzavanje navlaka (skidaju se)

e Masinsko pranje, maks. 30°C, standardni
ciklus.

e Peri odvojeno.

e Ne izbeljuj.

e Ne susi u masini za susenje rublja.

e Preporucuje se peglanje na paru.

¢ Profesionalno hemijsko ¢is¢enje
tetrahloretenom i vodougljenicima,
standardni ciklus.

e Moze se upotrebljavati pegla na paru na
licu tkanine/flora.

e PliSana navlaka moze se peglati s nali¢ja
na niskoj temperaturi (110°C).

Uvek procitaj uputstva za odrzavanje
tkanine presvlake/navlake. Ona
mogu biti manje stroga i odstupati od
gorenavedenog.



SLOVENSCINA

Kaj je zamet?

e Zamet je izdelan v tradicionalni tehniki
tkanja, s katero nastane gosto tkana a
mehka tkanina toplih in intenzivnih barv z
neznim svilnatim leskom.

Zamet na poseben nacin odseva svetlobo,
zato se zdi, da se barva spreminja.

Na Zametu se lahko pojavijo drobna
vlakna, kar je povsem obicajno. Vlakna
s¢asoma izginejo, lahko pa jih odstranis z
valj¢ckom za ciscenje oblacil.

Stisnjena vlakna, ki se lahko pojavijo na
zametu, se s¢asoma poravnajo. Z roko ali
krtaco za oblacila jih lahko nezno pogladis
v smeri tkanja. To lahko storis tudi s
sesalnikom in nastavkom z mehko krtaco.

Vzdrzevanje Zameta

e Da bo zamet dalj ¢asa ohranil svoj videz,
ga moras redno vzdrzevati, pri cemer
upostevaj prilozena navodila.

e Snemljive previleke: zametno prevleko
polikaj z hrbtne strani pri nizki
temperaturi (110 °C), preden jo prvic
namestis na zofo.

e Zameta ne likaj s sprednje strani, saj se
vlakna lahko pri tem poskodujejo.

e Za osvezitev tkanine uporabi parni
Cistilnik ali parni likalnik, pri ¢emer se z
likanikom ne dotikaj tkanine.

¢ Vlazne madeze vedno ¢im hitreje osusi,
da vlaga ne prodre v material.

e Netrdovratne madeze lahko odstranis
z gobico, navlazeno v vodo ali nezno
milnico.

e Prah odstrani z valjckom ali krtaco za

¢iscenje oblacil.

Odsvetujemo pranje prevlek pri zofah
in foteljih, ki imajo blazine s snemljivimi
prevliekami na katere je vsita druga
tkanina, saj se lahko barva prevleke po
pranju razlikuje od drugih delov zofe.
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Vzdrzevanje

Vzdrzevanje fiksnih previek

e Pranje ni dovoljeno.

e Beljenje ni dovoljeno.

e Strojno susenje ni dovoljeno.

e Kemicno Cis¢enje prepovedano.
¢ Likanje ni dovoljeno.

VzdrZzevanje snemljivih previek

e Strojno pranje pri temperaturi do 40 °C,
normalni program.

e Prati loCeno.

e Beljenje ni dovoljeno.

e Strojno susenje ni dovoljeno.

e Priporoceno likanje s paro.

e Normalno profesionalno kemicno ciscenje
s tetrakloretilenom in ogljikovodiki.

e Primerno za likanje s paro po tkanini/
vlaknih s sprednje strani.

e Zametna prevleka je primerna za likanje s
hrbtne strani pri nizki temperaturi
(110 °C).

Vedno preveri navodila za vzdrzevanje na
prevleki, saj se lahko razlikujejo od zgornjih
navodil.



TURKCE

Kadife nedir?

» Kadife, geleneksel bir dokuma teknigi ile
yapilir, kumasa sicaklik, derin bir renk
ve yogun bir hav ile hafif ve yansitici bir
parlaklik veren yumusak bir ylizey verir.

o Kadife, 151g1 karakteristik bir sekilde
yansitir, bu da rengin degismis gibi
gérinmesini saglayabilir.

o Kadife tGzerinde kuglk lifler gériinebilir.
Dogal olarak gergeklesir ve zamanla
kaybolurlar ve ayrica bir giysi rulosuyla da
cikarilabilirler.

e Kadife Gizerinde goriinebilecek izler
genellikle bir stre sonra kaybolur.
Elinizle, hav yoniinde yavasca dlizeltebilir
veya bir giysi firgasi kullanabilirsiniz.
Elektrikli siplrgeyi yumusak agizlkla da
kullanabilirsiniz.

Kadifenin bakimi

e Kadifenin goérinimund ve hissini
korumak igin trtnle birlikte verilen bakim
talimatlarina gére dizenli olarak bakim
yapilmasi gerekir.

e Cikarilabilir kiliflar igin: Ilk defa
koltugunuza takmadan 6nce kadife
kilifi distk sicakhikta (110°C) tersinden
Gtdleyiniz.

o Kadife ylizeye zarar verebileceginden,
kadifeyi havli ylizeyinden Gtllemeyiniz.
e Kumasin 6zelliklerini geri kazanmasi igin
buhar uygulayiniz veya dogrudan utty
kumasa basmadan Utl Gzerindeki buhar

islevini kullaniniz.

e Nemin nlfuz etmesini engellemek igin
1slak lekeler daima en kisa zamanda
kurutulmahdir.

o Hafif lekeler suya batirilmis siinger
veya yumusak sabunlu bir sollisyonla
temizlenebilir.

e TUyleri, bir tly toplayici ile temizleyiniz.

Cikarilabilir kihfli minderlere sahip
kanepeler ve koltuklar icin ancak baska
bir kumasin kenarina dikildigi durumlarda,
kilifin rengi kanepenin farkli bélimlerinde
farkli goriinebilecedinden, kiliflarin
yikanmasi tavsiye edilmez.
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Bakim

Bakim, sabit kiliflar

e Yikanmaz.

e Camasir suyu kullaniimaz.

e Tamburlu makinede kurutulmaz.
e Kuru temizleme yapilmaz.

o Utlilenmez.

Bakim, cikarilabilir kihflar

e Makinede yikanir, maksimum 30°C,
normal islem.

e Ayri yikanmalidir.

e Camasir suyu kullaniimaz.

e Tamburlu makinede kurutulmaz.

e Buharli GtU tavsiye edilir.

e Tetrakloroeten ve hidrokarbonlar ile
profesyonel kuru temizleme, normal
sireg.

e Kumasin/havli ylizeyin tzerine dogrudan
buhar uygulanabilir.

o Kadife kilif, distk sicaklikta (110°C)
tersinden utdlenebilir.

Her zaman kumas kilifiniz igin bakim
talimatlarini kontrol ediniz. Yukaridaki
talimatlardan farkl olabilirler.
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